
vykládat v tom smyslu, že brání tomu, aby členský stát 
zavedl daň, která má znaky daně ze znečišťování životního 
prostředí pro automobily stanovené Ordonanța de Urgență 
č. 50/2008 ve znění jeho pozdějších změn a doplňků a 
která se ukládá při prvním přihlášení k registraci v 
Rumunsku dovezených ojetých automobilů, které byly 
dříve registrovány v jiných členských státech, s přihlédnutím 
k tomu, že ojeté automobily registrované v Rumunsku 
nepodléhají této dani, jsou-li předmětem obchodní transakce 
a jsou-li znovu přihlášeny k registraci? 

2) Brání čl. 110 druhý pododstavec Smlouvy o fungování 
Evropské unie (bývalý článek 90 Smlouvy o založení Evrop
ského společenství), jehož cílem je odstranit opatření chrá
nící domácí trh a narušující zásady hospodářské soutěže, 
zavedení daně ze znečišťování životního prostředí pro auto
mobily, která se ukládá při prvním přihlášení k registraci v 
Rumunsku dovezených ojetých automobilů dříve registrova
ných v jiných členských státech, s přihlédnutím k tomu, že 
na základě Ordonanța de Urgență č. 218/2008 byly od daně 
ze znečišťování životního prostředí osvobozeny „automobily 
kategorie M1, emisní třídy Euro 4, se zdvihovým objemem 
válců do 2 000 cm 3 , jakož i všechny automobily kategorie 
N1, emisní třídy Euro 4, které jsou poprvé přihlášeny k 
registraci v Rumunsku nebo v jiném členském státě 
Evropské unie v období od 15. prosince 2008 do 31. 
prosince 2009 včetně“, to znamená kategorie automobilů, 
které odpovídají technickým vlastnostem automobilů vyrá
běných v Rumunsku, čímž je zvýhodněno národní odvětví 
automobilové výroby? 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce podaná 
Bundesfinanzhof (Německo) dne 20. ledna 2011 — 

Marianne Scheunemann v. Finanzamt Bremerhaven 

(Věc C-31/11) 

(2011/C 113/10) 

Jednací jazyk: němčina 

Předkládající soud 

Bundesfinanzhof 

Účastníci původního řízení 

Žalobkyně: Marianne Scheunemann 

Žalovaný: Finanzamt Bremerhaven 

Předběžná otázka 

Má být čl. 56 odst. 1 Smlouvy o založení Evropského společen
ství ve spojení s článkem 58 Smlouvy o založení Evropského 
společenství vykládán v tom smyslu, že brání právní úpravě 
členského státu, která v souvislosti s výpočtem dědické daně z 
pozůstalosti stanoví, že účast — jako jediný společník — na 

kapitálové společnosti se sídlem a obchodním vedením v 
Kanadě, která patří do soukromého majetku, se zohlední v 
plné výši, zatímco v případě nabytí takovéhoto podílu na kapi
tálové společnosti se sídlem nebo obchodním vedením v 
tuzemsku se uplatní nezdanitelná částka a zbývající část 
hodnoty podílu se zohlední pouze ve výši 65 %? 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce podaná Conseil 
d'État (Belgie) dne 26. ledna 2011 — Inter-Environnement 
Wallonie ASBL, Terre wallonne ASBL v. Région wallonne 

(Věc C-41/11) 

(2011/C 113/11) 

Jednací jazyk: francouzština 

Předkládající soud 

Conseil d'État 

Účastníci původního řízení 

Žalobkyně: Inter-Environnement Wallonie ASBL, Terre wallonne 
ASBL 

Žalovaný: Région wallonne 

Předběžné otázky 

Může Conseil d'État, 

— jemuž byla podána žaloba na zrušení vyhlášky valonské 
vlády ze dne 15. února 2007, kterou se mění kniha II 
code de l'environnement, která tvoří code de l'eau, co se 
týče trvale udržitelného nakládání s dusíkem v zemědělství, 

— který shledal, že tato vyhláška byla přijata v rozporu s 
postupem upraveným směrnicí Evropského parlamentu a 
Rady 2001/42/ES ze dne 27. června 2001 o posuzování 
vlivů některých plánů a programů na životní prostředí ( 1 ) 
a z tohoto důvodu je v rozporu s právem Evropské unie 
a musí být zrušena, 

— který však zároveň shledal, že napadená vyhláška obsahuje 
vyhovující prováděcí úpravu ke směrnici Rady 91/676/EHS 
ze dne 12. prosince 1991 o ochraně vod před znečištěním 
dusičnany ze zemědělských zdrojů ( 2 ), 

odložit účinky zrušovacího soudního rozhodnutí na krátkou 
dobu potřebnou k přepracování zrušeného aktu, aby právo 
Unie v oblasti životního prostředí zůstalo alespoň do 
určité míry konkrétním způsobem provedeno bez přerušení 
kontinuity? 

( 1 ) Úř. věst. L 197, s. 30; Zvl. vyd. 15/06, s. 157. 
( 2 ) Úř. věst. L 375, s. 1, Zvl. vyd. 15/02, s. 68.
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